
 

 

Folketingets Sundheds- og Ældreudvalg har den 10. oktober 2018 stillet følgende 

spørgsmål nr. 2 (L 63 - Forslag til lov om ændring af lov om autorisation af sundheds- 

personer og om sundhedsfaglig virksomhed, lov om apoteksvirksomhed, sundhedslo-

ven og forskellige andre love. (Autorisation af ambulancebehandlere og registrering 

af ambulancebehandlere med særlig kompetence (paramedicinere), opgavespecifik 

autorisation af behandlerfarmaceuter, genordination af receptpligtig medicin, ordina-

tion af dosisdispensering med tilskud, organisatorisk ansvar m.v.), som hermed be-

svares. Spørgsmålet er stillet efter ønske fra Stine Brix (EL). 

 

Spørgsmål nr. 2:  

”Vil ministeren oplyse, hvilke krav til danske sprogfærdigheder, som stilles til hhv. EU- 

og EØS-statsborgere eller borgere som er uddannede i EU/EØS, som ønsker dansk au-

torisation som ambulancebehandler, og til statsborgere og/eller uddannede i lande 

uden for EU/EØS? Vil ministeren endvidere oplyse, om disse krav ændres som konse-

kvens af lovændringen eller om de er ens med gældende krav?” 

 

Svar: 

Regionsråd, kommunalbestyrelser og private virksomheder har som driftsherrer og 

arbejdsgivere et selvstændigt ansvar for at sikre, at de ansatte har de nødvendige fag-

lige såvel som sproglige kompetencer. Forpligtelsen til at sikre de fornødne sproglige 

kompetencer gælder uanset, om der stilles krav om sprogkundskaber i forbindelse 

med meddelelse af autorisation eller ej.  

 

Til brug for min besvarelse har ministeriet indhentet bidrag fra Styrelsen for Patient-

sikkerhed om de sprogkrav, der stilles i forbindelse med meddelelse af autorisation. 

Styrelsen for Patientsikkerhed  oplyser følgende herom:  

 

”StyrelseŶ for PatieŶtsikkerhed kaŶ geŶerelt oplyse, at der i dag ikke stilles krav til 
danske sprogfærdigheder forud for meddelelse af autorisation som sundhedsperson, 

hvis ansøger er EU/EØS-statsborger og uddannet inden for EU/EØS. 

 

For ansøgere, der ikke er EU/EØS-statsborgere, eller som er uddannet i et land uden 

for EU/EØS, stilles der i dag krav oŵ ďestået ” Prøve i daŶsk 3” ŵed ŵiŶiŵuŵ karak-
tererne 7, 7 og 10 (læseforståelse, skriftlig fremstilling og mundtlig kommunikation) 

forud for meddelelse af autorisation som sundhedsperson. 

 

Styrelsen for Patientsikkerhed kan videre oplyse, at de ovennævnte sprogkrav forven-

tes videreført i eŶ evt. koŵŵeŶde autorisatioŶsordŶiŶg for aŵďulaŶĐeďehaŶdlere.”  

 

En autorisationsordning for ambulancebehandlere vil således indebære, at der – for 

personer, der er statsborgere i og/eller uddannet i lande uden for EU/EØS – vil blive 
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Side 2 

stillet sprogkrav i forbindelse med meddelelse af autorisation. Autorisationsordnin-

gen ændrer derimod ikke arbejdsgiverens forpligtelse til altid at sikre sig, at de an-

satte har de fornødne sproglige kompetencer.  

 

 

 

Med venlig hilsen 

 

 

 

 

Ellen Trane Nørby      /      Camilla Lerager Pedersen 


